
AVENANT W 1 A LA CONVENTION DE JOINT VENTURE DU 22 AVRIL 2008

2008 ~ 4 Jj 22 B «19:.ft*~0ifj tJJ.iJ(»fI<J*~JEtJJ.i5(-

ENTRE LESSOUSSIGNES:

~!fÀ:

1. LA GENERALE DES CARRIERES ET DES MINES, en abrégé
« GECAMINES» et en sigle « GCM », entreprise publique de droit congolais,
créée par le décret 049 du 07 Novembre 1995, enregistrée au Nouveau Registre
de Commerce de Lubumbashi sous le numéro 453 et ayant son siège social sur le
Boulevard Kamanyola, n° 419, B. P. 450, Lubumbashi, République Démocratique
du Congo, représentée aux fins des présentes par Messieurs ASSUMANI
SEKIMONYO et Paul FORTIN, respectivement Président du Conseil
d'Administration et Administrateur Délégué Général;
j)gtl*W-~Lt~0ifj, Mf$ "GECAMINES", gm.'§j"GCM", ~1t<1mlXJtl*1995 ~ 11 Jj 7
BM9~+~.ftfI<JOO~0ifj,~#*E*mfI<J~.~ttM~~n~~, 0~ttM~

JJl:: Boulevard Kamanyola, n° 419 à Lubumbashi, B.P.450, République
Démocratique du Congoo ~*tJJ.i5(r:pEl30ifjji$* ASSUMANI SEKIMONYO 5'G
~~0ifJj}(,1Tji$ Paul FORTIN 5'G~f~*o

2. Monsieur Gilbert KALAMBA BANIKA, domicilié au n0419, Boulevard
Kamanyola, Building Gécamines, 4ème étage, à Lubumbashi en République
Démocratique du Congo;
GILBERT KALAMBA BANIKA )t~, 11JJl:: n0419, Boulevard Kamanyola,
Building Gécamines, 4ème étage, à Lubumbashi en République Démocratique du

Congo. ~
3. CHINA RAILWA y GROUP (Hong Kong) Limited, ayant son siège social
à UNIT 1201-1203 12/ F APEC PLAZA, 49 Hal YUEN RD KWUN TONG KL,
représentée aux fins des présentes par Madame Lü Feng, son Administratrice;
r:pmr:p~ CWm) ~~0ifj, 0ifJttM~JJl:: UNIT 1201-1203 12/ F APEC PLAZA,
49 Hal YUEN RD KWUN TONG KL ~*i!J}i5(:0!rf~*À~g;tf4,:9:±, 0if]ji~L

4. CHINA RAILWAY SINO-CONGO MINING LlMITED, ayant son siège social
à UNIT 1201-03 12/ F APEC PLAZA, 49 Hal YUEN RD KWUN TONG KL,
représentée aux fins des présentes par Madame Lü Feng, son Administratrice;
r:pm r:p~$j)gtlW-~JNff}~~ 0ifj, 0ifJttMilt!JJl:: UNIT 1201-03 12/ F APEC
PLAZA, 49 Hal YUEN RD KWUN TONG KL ~*i!J}i5(:0!rf~*À7gg~:9:±,
0ifJ ji$ 0

5. CHINA RAILWA y RESOURCES DEVELOPMENT LlMITED, ayant son siège
social à UNIT 1201-1203 12/ F APEC PLAZA, 49 Hal YUEN RD KWUN TONG
KL, représentée aux fins des présentes par Madame Lü Feng, son
Administratrice;
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1ft~1ft~~~1f1tJNf)t:ff~~0i'fJ, 0i'fJftf1ft±i3:I:J.I::UNIT 1201-1203 12/F APEC
PLAZA, 49 HOI YUEN RD KWUN TONG KL ~Djs:~i5<.~"F1~;;&A73g~:9:±,
0i§] I:J: 0

6. SINOHYDRO CORPORATION LlMITED, ayant son siège social au N°1,
Ertiao, Baiguang Raad, Xuanwu District, Beijing, P.R. China (100761),
représentée aux fins des présentes par Monsieur Huang Bao Dong, son
représentant légal ;
1ft~ 7J(Egif!W:~m ~ ~I~:ff ~ 0 i'fJ, 0 i§]ftffl:/:tH:l:Jt:1ft~ it:Jin!n~r!R:IKSr-~ =
~-Ji}(1 00761), :tE*~i5<.~r EI30i§] ~fE1~;;&Ajit**)t1: 1~;;&o

7. SINOHYDRO HARBOUR CO. LTD., ayant son siège social au A308, N°1,
Tong Da Square, Tianjin Port Free Trade Zone, Tianjin, P.R.China(300461),
représentée aux fins des présentes par Monsieur Tong JinSong, son représentant
légal.
1ft~*~if!w:~mm~if!W::ff~0i'fJ, 0i'fJftf1ft:/:tH~: 1ft~~~*mlK~~r-~1
Ji} A308 ~ (300461) , :tE*~i5<.~"FEI30i§]1tfE1~;;&Ai!JJJt~)t1:1~;;&o

EN PRESENCE DE
Éj

1. La SOCIETE IMMOBILIERE DU CONGO, Société Privée à Responsabilité
Limitée de droit congolais, en abrégé, SIMCO SPRL, créée par acte authentique
du 15 mai 2008, ayant son siège social sur le Boulevard Kamanyola, n° 419, B. P.
450, Lubumbashi, République Démocratique du Congo, représentée aux fins des
présentes par le Président d Conseil de Gérance, Monsieur ZONGWE KILUBA;
Rtl*~Ï)lJtz=:ff~jfŒ0i'fJ, /m;f$: SIMCO :ff~~~HE0i§], T 2008 ~ 7 Ji ;ftU@lXJtl*
~rJX.iL, 0i'fJftf1ft:/:tH:l:JI::le Boulevard Kamanyola, n° 419, B. P. 450, Lubumbashi,
République Démocratique du Congo, :tE* ~ i5<.~ "F EI3~ J1I!~ lJ!i. ~ /à ~2.J1I!

ZONGWE KILUBA )t1:1~;;&o ~
2. CHINA METALLURGICAL GROUP CORPORATION, société de droit chinois,
ayant son siège social au No.11, Gaoliangqiaoxiejie, Haidian District,
Beijing RP.C. (100081), représentée aux fins des présentes par Monsieur Shen
HeTing, son représentantlégal.
1ft~ltt~W I~m0i'fJ, t&i1i!i1ft~~i&iL, 0i§]ftffl:/:tH±JI::1ft~ it*~i1Ê!R r'i'bmm
~4m 11 Ji} (100081) , :tE*~i5<.~"F El30i'fJ~fE1~;;&Att~}fg)t1:1~;;&o

APRES AVOIR PREALABLEMENT EXPOSE QUE:
~-T

A. En conséquence des négociations entreprises en 2007 entre la République
Démocratique du Congo, « ROC », d'une part, et, d'autre part, CHINA RAILWAY
GROUP LlMITED et SINOHYDRO CORPORATION, ci-après dénommées le
Groupement d'Entreprises Chinoises, la CONVENTION DE COLLABORATION
RELATIVE AU DEVELOPPEMENT D'UN PROJET MINIER ET D'UN PROJET
D'INFRASTRUCTURESEN REPUBLIQUEDEMOCRATIQUEDU CONGOa été signée
entre ces deux parties en date du 22 avril 2008 aux termes de laquelle la ROC

~t:
r!ii



3

désignait GECAMINES pour conclure un accord de Joint-venture en vue de la
réalisation du Projet de Coopération et l'autorisait en même temps à choisir une
personne physique pour constituer le « GROUPE GECAMINES », ladite personne
sera remplacée par sa filiale à créer;

~T 2007 if:lXJtl5f!:~±~~~ (~rfij~« ROC ») È:j9=I~jÈ~JdfHfll'f{J**u,X3D'JT
2008 if: 4 }] 22 B ~~«~TlXJtl5f!:~±~~~1iI~7f~>fi1~Tîili-Wj1!Ut-Btl'f{J*ftWiSo)o
~~*WiSUJI!}E, IXJtl5f!:~±~~~mJElXJtl5f!:1iI~l~~,0~Y9~JJli'.if{tJ91§%:~-{5hi
JLifr5i0~ wiSe #~Tjt:Qt:jf-lli: §~ÀÈ:j~l5JmpJG"lXJu5f!:1iI~,~0~~1*", *
§~À~tBzlXJtl5f!:1iI~,g,0~~JHtl'f{J~If*0~ ~ {-to

B. Qu'à ce titre, Monsieur Gilbert KALAMBA a été choisi par GECAMINES pour
comparaître et signer à ses cotés la Convention de Joint-venture, en date du 22
avril 2008, avec le Consortium d'Entreprises Chinoises désignées par le
Groupement d'Entreprises Chinoises dans la CONVENTION DE COLLABORATION
RELATIVE AU DEVELOPPEMENT D'UN PROJET MINIER ET D'UN PROJET
D'INFRASTRUCTURES EN REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO du 22 avril
2008 citée au littera (A) ci-dessus aux termes de laquelle ces entreprises ont
reconnu à GECAMINES le droit de faire remplacer Monsieur Gilbert KALAMBA
par sa société affiliée;
IXJU5f!:1iI~ ,g,0 ~ Y9llt:Qt:jf 7 Gilbert KALAMBA )'[; 1: {t Y9* §~À 0 Gilbert

KALAMBA ),[;1:T 2008 if: 4 }] 22 B ~Ù~, È:j9=I~jÈ~~ffi~~ 2008 ~ 4}] 22
B~~1'f{J «~TlXJtl5f!:~±~~~1iI~:tfbt~~Tîili-Bt'oo!Jt-Btl'f{Jif{twiSo) (l'IPL~ A
~mml'f{J«*T~5f!:~±~~~1iI~7fbt~~Tîili-Bt'oo!Jt-Btl'f{Jif~w~»)~~JEW
mJEI'f{J9=I~jÈ~If*if1*~I5J~~Y«-BtJLifm0~w~»0~~«if~T~5f!:~±
~~ ~1iI~7fbt~~Tîili-Bt'oo!Jt-BtI'f{J{twi5(Jl'f{J~JE, L~ 9=I~ jÈ~I5J~IXJÙ~1iI~,g,

0jjj1f'&~J'j;Jt**0jjjJfJ(fI;Gilbert KALAMBA yt't. 5c. GECAMINES a constitué SIMCO SPRL au sein de laquelle elle détient 99%
des parts sociales constitutives du capital social. De ce fait, SIMCO SPRL, étant
sa filiale, GECAMINES la désigne, en remplacement de Monsieur Gilbert
KALAMBA, pour participer avec elle dans la création de la JV Minière qui sera
dénommée « LA SI NO-CONGOLAISE DES MINES SARL », en
abrégé« SICOMINES SARL»;

lXJù5f!:1iI~,g,0~~liJt7 SIMCO :fHlUIHE0~, frtf:ff*0~ J-*M:îJN99% 0 {tY9lXJtl
5f!:1iI~,g,0~ 1'f{J-T0~, SIMCO :ff~~~{f0~tBzmJE~{-t Gilbert KALAMBA )'[;1:0
79llt, IXJtl*1iI~,g,0~È:j SIMCO :ff~~~{f0~~I5J~È:jÊ'JJt$lXJtl1il~JNffi:ff~~0
~o

D. Monsieur Gilbert KALAMBA marque son accord à ce qu'il soit remplacé dans le
Projet de Coopération par SIMCO SPRL, filiale de GECAMINES, en faveur de

laquelle il transfèrera sa participation dans le Projet de Coopération tel que prévu ~
dans la Convention de Joint-venture du 22 avril 2008 ; \

Gilbert KALAMBA )t;1:I5J~:tEif{tJ91 §9=ItBzlXJtl5f!:1iI~,g,0~1'f{J-T0~, ~p SIMCO

:ff~~ff0~~~,jt~~~2008if:4}]22B~.I'f{J«-BtJLifm0~w~»I'f{J~
JE, ~iljt:tEif{tJ91 §9=Il'f{JJN{)f~SIMCO :ff~~:!3Nf0~ 0
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E. Les parties au présent avenant se sont mises d'accord pour que CHINA
METALLURGICAL GROUP CORPORATION remplace CHINA RAILWAY
SINO-CONGO MINING LlMITED et devienne actionnaire, titulaire des Actions de
la catégorie« B », de SICOMINES SARL.
**~Jt;~i5(-~1J1qj~r:p~1a~~4I~ru0~ ~1~r:p~ r:pWê$~IJW-!&JN1)}:ff13~0~rm
~~~$~W-!&JN1)}~~0~~B~JN~M~AJN*o

EN FOI DE QUOI, IL A ETE CONVENU ET ARRETE CE QUI SUIT:
~Jit, ~ 1J:it:~i1J.i5crorF:

Article 1 : Objet de l'avenant
~ -jk: *~Jt; i1J.i5UJ<J§B<J

1.1. Les parties au présent avenant prennent acte que Monsieur Gilbert
KALAMBA transfère et transporte à SIMCO SPRL, qui accepte, son droit de
participation dans le Projet de Coopération prévu dans la CONVENTION DE
COLLABORATION RELATIVE AU DEVELOPPEMENT D'UN PROJET MINIER
ET D'UN PROJET D'INFRASTRUCTURES EN REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE
DU CONGO du 22 avril 2008 tel que mise en œuvre par la Convention de
Joint-venture précitée datant du même jour et partant son remplacement dans
ladite convention par SIMCO SPRL.**~Jt;~i5(~~ 1JiJi:iA, Gilbert KALAMBA 7t1::~~'U:#~f$,fLHJi52008 iF 4 J1 22
B~(~~~*~~~~~W-!&*~~~~~~m~~k~~~».~~.~k~
~ §B<J;fJ(fU~SIMCO ~~~w1f0~, j§1!f~~:f~-~iJ:o 2008 ~ 4 J1 22 B~
(~~~.~~~~~W-~*~~~~~~m~~k~~~»~~~~(~~km

0," 1Mi(»T"" B!i:t"" , JeJi!!JET SI MCO 'IH~:i!lif 0," ;z -!fi( flAT 79. j1.2. Les parties au présent avenant prennent acte que CHINA METALLURGICAt
GROUP CORPORATION remplace CHINA RAILWAY SINO-CONGO MINING
LlMITED et deviend actionnaire de SICOMINES SARL.
**~Jt;~i5(~~ 1JiJi:iA, r:p~1a~f4I~ru0~~1~r:p~ r:pWê$~UW-!&JNffi~~~0
~W~~~$~W-~JN1)}~~0~~JN*o

1.3. Les articles 6,t 7 et 28.1 de la Convention de JV du 22 avril 2008 sont
modifiés comme suit:

ARTICLE 6 - LES APPORTS
JI!Afk lfJjff

Les apports des Actionnaires pour la constitution du capital social de fv4l
SICOMINES SARL se fèront en numéraire, à hauteur de :
JN/Jç ;;JJj{J~X1!iit.ILJ/4if(/lfffJNffiK /fililfi]IMIIJJIJ iff :2fs:J1tfj fiJiff, 1&§7Y:

~ vingt mil/ions de Dollars américains (20.000.000US$) pour GECAMINES,
Actionnaire de la catégorie A ;

GECAMINES ft}'g"A "!RJN/JçfiJiffjlJj-r7JJf~(20.000.000 US$); zK
!fi /J

&p
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~ douze millions de Dollars américains (12.000.000 US$) pour SIMCO SPRL,
Actionnaire de la catégorie A ;
SIMCO SPRL ft}'g"A "!RJJ2>~fiJi1i-+ÎJJfEf7i~:it(12.000.000 US$) ;

~ vingt-deux millions de Dollars américains (22.000.000 US$) pour CHINA
RAILWAYGROUP (HONG KONG) LIMITED, Actionnaire de la catégorie.13;
cpIff/ cpf#E (i!!f#§) :fjfJGiliiJft}'g"B "!RJJ2>~fiJlffÎJJf+ÎJJfEf7i~:it(22. 000. 000
US$):

~ six millions de Dollars américains (6.000.000 US$) pour CHINA RAILWAY
RESOURCES DE VELOPMENT LIMITED, Actionnaire de la catégorie B ;
cplff/cpf#ElffPffJfJtJNffJ1ffJGil iiJft}'g"B "!RJN/~ fiJlff/\ Ef7i~:it(6. 000.000
US$):

~ vingt millions de Dollars américains (20.000.000 US$) pour CHINA
METALLURGICAL GROUP CORPORATION, Actionnaire de la catégorie B;
cpIff/lft:itfJ/-IjtflJil iiJft}'g"B "!RJN/~ fiJlffÎJJf+7i~:it(20. 000.000 US$) :

~ seize millions de Dollars américains (16.000.000 US$) POUR SINOHYDRO
CORPORATION LIMITED, Actionnaire de la catégorie B ;
cp1ff/7kE/3HiftjtflJ Hl~ftIf~1ffJG iliiJft}'g"B "!RJN/~ fiJlff-+ /\ Ef7i ,*:it

(16.000.000 US$):

~ quatre millions de Dollars américains (4.000.000 US$) pour SINOHYDRO 1HARBOUR Co. LTD., Actionnaire de la catégorie B.
cp1ff/7kE/3HiftjtflJ#§J!itHiftil iiJft}'g"B "!RJN/~ fiJlff/Z!!Ef7i ~:it(4. 000.000
US$) 0

ARTICLE 7 - CAPITAL SOCIAL

Jff -I:;fJf iliiJtJrJitJJlf jff.$

7.1. Le capital social est fixé à la somme de cinquante milliards de francs
congolais (Fe. 50.000.000.000), équivalant à cent millions de dollars américains
(US$ 100.000.000) à la date des présents Statuts. Il est représenté par cent mille
(100.000) Actions d'une valeur nominale de cinq cent mille francs congolais (FC
500.000) chacune, équivalant à mille dollars américains (US$ 1.000).

Toutes les Actions ont été entièrement souscrites comme suit:

fjjJlJlff*}'g.Ji EflZfll/J!!MI1!f(Fe. 50.000.000.000), !1i4-Bfftl$lJift-fZ~:it
(US$ 100.000.000)0 iJ;/J/Jlff*ff}'g+7i(100.000)ffhc-:SJN, fi}JNfftfB.Ji +7i
gl/J!!MI1!f(FC500.000), !Ji15--+~:it(US$ 1.000) fi}JN, Jfli1fJNff}J1}!1ij;( F/Y
AJt~MJ!!l:

i. Actionnaire de catégorie « A » : GECAMINES
Vingt mille (20.000) Actions dites de catégorie A, soit 20 % du capital social, non
diluables.

gl/J!!iP.1tlJ,iliiJ:20000 JN, }'g"A "JN, r!iiJ;/J/Jlff *é<J 20%, TiiJ!$ft:

ii. Actionnaire de catégorie A : S1MCO SPRL

•..
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Douze mille (12.000) Actions dites de catégorie A, soit 12 % du capital social,
non diluables.

SIMCOSPRL 12000/N, j'g"A"/N, tiiij:JlIjJl!-*/I112%, /f\iiJ!$ff:

iii.Actionnaire de catégorie « B » : CHINA RAlLWAY GROUP (HONG KONG)
LIMITED

Vingt-deux mille (22.000) Actions dites de catégorie B, soit 22% du capital social.
0/tff/0/f!Jê (1!f:ili) IfflHilffj, 22000/N, j'g"B"/N, dii:tJlljJl!-*/I1 22%;

iv. Actionnaire de catégorie « B»: CHINA RAILWAY RESOURCES
DEVELOPMENT LIMITED

Six mille (6.000) Actions dites de catégorie B, soit 6% du capital social.
o/tff/o/f!JêJl!iff7fJi/N(f)lfflUilffj, 6000/N, j'g"B "/N, dii:tJlljJl!$/I1 6%:

v. Actionnaire de catégorie « B»: CHINA METALLURGICAL GROUP
CORPORATION

Vingt mille (20.000) Actions dites de catégorie B, soit 20% du capital social.
0/tff/!ft:itflf IJ/lfllil ffj, 20000/N, j'g"B "/N, dii:tJlljJI!$/11 20%:

vi. Actionnaire de catégorie « B»: SINOHYDRO CORPORATION LIMITED
Seize mille (J 6.000) Actions dites de catégorie B, soit 16% du capital social.
0/tff/:;/(ftlHif/J/lflltff//J-ftI9lfflHilffj, 16000/JJl, j'g"B"/N, dii:tJllj5f-*/I1
16%:

vii.Actionnaire de catégorie « B » : SINOHYDRO HARBOUR CO. LTD.
Quatre mille (4.000) Actions dites de catégorie B, soit 4% du capital social.
0/tff/7k E/3Hif/J/lfll:iliI#tHif/lfflHilffj, 4000/N, j'g"B"/N, dii:tJlljJl!$fj(J 4%0

28.1. La Société est administrée par un Conseil d'Administration composé de

douze (12) Administrateurs: Huit (8) Administrateurs élus parmi les candidats
présentés par les titulaires des Actions de la catégorie « B» et quatre (4)
Administrateurs élus parmi les candidats présentés par les titulaires des Actions
de la catégorie « A ».

1pJ1jIj/iÎYf/Nff}1fflHilffj dJiJf.Jjf{PjJ ffffffJJl, i$iJf.Jjf {pdJ 1~ 15iJf .Jjfffi/iJt, J( 0/
8 15iJf.Jjf!ll (B)!R/N /~ Iffip /I1(f#iflA. 0/if§ fi!, 4-15iJf.Jjf!ll (A)!R/N JftNip
/I1(f#ifJA.0/if§ fi! 0

Article 2: Effets des remplacements
~2~ ~iJ:B<J!fl.f1

2.1. Monsieur Gilbert KALAMBA et SIMCO SPRL ont marqué leur accord,
confirmé et reconnu, en présence de GECAMINES, que SIMCO SPRL aura le
droit de participer avec GECAMINES, en tant que « GROUPE GECAMINES)},
dans la Convention de JV avec tous les droits et les obligations qui y sont
attachés.

,
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Gilbert KALAMBA )'G1:.!::JSIMCO :ff~lt~1f0iî]i:Àï:ïJ1thfI'J;itPX;ft-J-f(, ŒrxJU5F!:1f.ill:
}~,0iî] tE:f:m ft-J't1!f6LriiJflJE**i:À: SIMCO :ff~~~1f0iî]~1ft(.!::JIX]IJ5F!:1f~L~,0iî] ~
l5J~J3.PX;"lX]u5F!:1f .ill:,~0 iî]~ ffI", ~ l5J* ff!t§~ ft-JPH:ffVUfU* J1I1T ;f§ ~ ft-JPH ~ 5( * 0

A cet effet, SIMCO SPRL se subroge dans tous les droits et obligations de
Monsieur Gilbert KALAMBA résultant de la possession du droit de participation à
la Convention de JV.

7'9.l1t, SIMCO :ff~~~1f0iî]~1~7 Gilbert KALAMBA )'G1:~~.!::J HiJ'L-g-Wf0iî]
~~»wm:ff~m~JEft-J~$ft-Jt(~.!::J5(*o

2.2. CHINA RAILWAY SI NO-CONGO MINING LlMITED et CHINA
METALLURGICAL GROUP CORPORATION ont marqué leur accord, confirmé et
reconnu, en présence des quatre sociétés, à savoir CHINA RAILWAY GROUP
(HONG KONG) LlMITED, CHINA RAI LWAy RESOURCES DEVELOPMENT
LIMITE D, SINOHYDRO CORPORATION LlMITED et SINOHYDRO HARBOUR
CO. LTD, que CHINA METALLURGICAL GROUP CORPORATION aura le droit
de participer avec les quatre sociétés ci-dessus, en tant que« CONSORTIUM »,
dans la Convention de JV avec tous les droits et les obligations y attachés.
9='009='Wê~lX]u1f.ill:JNffi-:ff~~0E]-!==J9='OOiÉî~t4 I~ffl0E] i:ÀPT1tMn;itpx;8<J-f(, tE

~~0E], ~9='009='Wê(~m)1f~0iî], 9='009='WêWf.H~JNffi-:ff~0~, 9='00
*~m~~fflOO~I~:ff~0E]~R9='00*~m~~fflmMm~:ff~0iî]~~ft-JM
6Lr~JE**i:À: 9='OOiÉî~#I~m0iî]~:fft(.!::J~~~0iî]~l5Jmpx;"~00~ft

If*1f1*" , ~ l5J* m -!==J«~J'L 1fWf0 iî]~ i50> ;f§ ~ ft-JPH :fft(;fU *J1I1T;f§ ~ 8<JPH ~*0 , ;Y
A cet effet, CHINA METALLURGICAL GROUP CORPORATION se subroge dans
tous les droits et obligations de CHINA RAILWAY SI NO-CONGO MINING
LlMITED résultant de la possession du droit de participation dans la Convention
de JV.

7'9.l1t, 9='00iÉî~ t4 l ~m 0 iî] IrH~ 7 9='009='Wê~ lX]u1f.ill:JNffi-:ff~~0 iî]1t 7'9 «~j'[1f
Wf0iî]~~»~1*Wm:ffft-J~$ft-Jt(~.!::J5(*0

Article 3 : Entrée en vigueur
~ 3~: ~~1:~j(

Le présent avenant entre en vigueur à la date de sa signature.
;;$:11ftj(§~*z.B ~1:~o

Ainsi fait à Kinshasa, le 28 juin 2008.
2008 if 6 Ji 28 BijjIHtT~~Yf'

En douze exemplaires originaux, chacune des parties reconnaissant avoir reçu le t f I!(
sien, les trois autres étant destinés au service notarial. //l1li1
;;$:*~Jt:~i5(-~+=ffi-rnHf, ~ 1J~=M=-ffi-, ~Jr=ffi-EE0iiEm~t-f:ff 0

1, POUR LA GENERALE DES CARRIERES ET DES MINES

IX]U5F!:1f .ill:l~,0 iî]



Paul FORTIN

Administrateur-Délégué Général

2. Monsiéurj3J.l:BERT KALAMBA BANIKAGILBERT KALAMBA BANI KA $t~

ASSUMANI SEKIMONYO
Président du Cansei
d'Administration

3. POUR China Railway Group (Hong Kong) Limited
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9. POUR China Metallurgical Group Corporation
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